
Дариэль находился на мостике авианосца "USS Gerald R. Ford", любуясь аккуратно
выстроенными F/A 18F и F/A 18A hornets, которые являются двумя основными MRF авианосца.
Теперь Дариэль направлялся в королевство Сириус для подписания договора о союзе. Дариэль
был несколько взволнован, так как никогда раньше не покидал остров. Он был очень
взволнован, увидев, как выглядит фантастический мир, его ожидания основывается на вещах,
изображенных в фильмах и книгах.

Пока Дариэль наслаждался пейзажем, Джоуи, сидевший рядом с ним, заговорил:

- Сэр, только эта сцена показывает, насколько могущественным на самом деле является наше
королевство. Этот корабль действительно является гордостью

Дариэллийского королевства.

- Да, это одно из самых мощных наших орудий. Только это могло вселить страх в сердца наших
врагов.

- Говоря о врагах, сэр, военные начинают скучать. Большинство из них хотят сражаться в
настоящей войне, им надоело сражаться с неразумными монстрами. Теперь, когда мы почти на
восемьдесят восемь процентов очистили остров, ваши солдаты теряют боевой дух не из-за
плохого руководства, а из-за отсутствия врагов, с которыми они могут сражаться.

- Подожди, я думал, что солдаты стали солдатами, чтобы защитить свою страну и
поддерживать мир.

- Мы провели опрос, и все они сказали, что им надоело сражаться с монстрами. Они также
сказали, что хотят сражаться с разумными существами, а не с глупыми монстрами.

- Подожди! Разве они уже не сталкивались с монстрами с интеллектом?

- Ну, они это сделали, но большинство из них дали такую причину: было только одно разумное
чудовище, которое пожарная команда могла победить.

- Так что они действительно хотят вести настоящую войну, я думаю, что богиня сделала сними
что-то, это может быть потому, что она увидела, что я двигаюсь недостаточно быстро для ее
планов.

- Какая богиня, сэр?

- Ты скоро все узнаешь.

Американского эсминецна "USS Gerald R. Ford" сопровождают три эсминца "Арли Берк", два
линейных крейсера "Киров", круизный лайнер, используемый дворянами, и, конечно же,
"Бисмарк".



Дариэль сел на свое место после того, как полюбовался пейзажем кораблей, у него появились
мысли.

"Теперь, когда я думаю об этом, с этими кораблями я уже мог бы вторгнуться в
территориальные воды стран континента Агуа. Почему я думаю об этом, успокойся,

Дариэль, ты же идешь туда, чтобы подписать Союз. Тебе не нужно спешить, следуя планам
этой богини. Ты знаешь, что спокойный и медленный подход к делу дает лучшие результаты."

Затем Дариэль отправился в корабельную столовую, чтобы перекусить. Дариэль все еще не
завтракал, так как был взволнован этой поездкой, и он уже прибыл в порт в пять утра.

Запланированное отплытие 08:00, но все еще было 06:50. Расчетное время прибытия кораблей
в порт Эрнан также составляет 08:00 завтрашнего дня. Дариэль пришел слишком рано из-за
своего волнения, даже забыв позавтракать.

.,.Пропуск времени...

Дворяне прибыли в порт и сели на подготовленные для них корабли. Это был все тот же
корабль, на котором они прибыли из Эрнана. Дворяне по-прежнему будут жить в тех же
комнатах, что и раньше на корабле.

Аристократы были одновременно счастливы и опечалены тем, что покинули Дариэллийское
королевство. За исключением одного, Люций не чувствовал ни том, ни другом. Люций
почувствовал страх перед гневом генерала Аргуса, вызванным этим разочаровывающим
провалом в попытке остановить союз с Дариэлем. Но тем не менее, он уже разработал план,
который должен был дать генералу Аргусу его тщательно продуманные планы по обращению
Дариэллийского королевства против принца Эрика.

Убедившись, что все уже поднялись на борт, корабли отправились в путь по направлению к
Королевству Сириуса.

Принц Эрик любовался пейзажем моря, чувствуя, как легкий ветерок делает этот момент
расслабляющим для принца. Но его прервала Кристал, которая внезапно обняла его сзади.

- Почему ты просто стоишь здесь совсем один и не присоединишься к нам в игре в аркаду?

- Ну, я думал о том, как далеко мы зашли, чтобы сделать это возможным. Я надеюсь, что все
будет просто хорошо и не возникнет никаких проблем, когда мы приедем.

- Да, я надеюсь на это, я очень взволнована возможностью увидеть торговый центр, который
строится в нашем королевстве. Так что постарайся, чтобы все прошло хорошо.

Аня, которая тоже вышла на палубу, увидела этих двоих и захотела присоединиться к их



объятиям. Теперь Эрика обнимали две девушки, отчего ему стало трудно дышать.

Дариэль использовал бинокль с мостика американского авианосца, он шпионил за принцем
Эриком. Дариэль определенно завидовал той сцене, которая происходила у него на глазах.

"Этот счастливый ублюдок, он получает две горячие цыпочки по всему его телу, и все же у
меня есть способность к ОП и все еще нет гарема. Если это история исекая, то сейчас на меня
должны были бы слетаться девчонки. Но я не буду волноваться, может быть, мой гарем просто
ждет меня в королевстве Сириуса."

...Пропуск времени...

- Корабли прибыли в порт Эрнана, - сказал себе адмирал королевства Сириус, увидев
проходящие мимо его корабли.

" Я думаю, мы должны привыкнуть к тому, что эти корабли всегда будут приходить сюда."

На самом деле гордость адмирала Альфонсо за свой корабль была сломлена после того, как он
увидел более совершенные корабли Дариэллийского Королевства. Когда он увидел авианосец
"USS Gerald R. Ford", он понял, что война с этим королевством будет разрушительной для
королевского флота.

Дариэль, который видел корабли Эрнана, был весьма впечатлен этой сценой. Он действительно
был похож на то, что представлял себе Дариэль. Он действительно хотел выйти и осмотреть
город, но его остановили телохранители и охрана. Дариэль чувствовал себя подростком,
которому родители не разрешают выходить на улицу. Затем он просто сел на угол моста и
испустил неутешительную вибрацию.

Транспортные средства были подняты по воздуху королевскими жеребцами CH53, чтобы
доставить их на землю. Горожане Эрнана были весьма удивлены тем, что такое животное было
приручено Дариэллийским Королевством. Это также дает гражданам Эрнана представление о
том, насколько могущественным является их королевство, поскольку благодаря этому образу
власти, граждане Эрнана пользуются полной поддержкой альянса.

Разгрузка машин заняла около получаса. Теперь Дариэль находился внутри UH-60 black hawk,
который доставит его на землю. Дариэль смотрел на город сверху, и он все еще был поражен
этим, вертолет медленно приземлился в особняке лорда Эвана, где были припаркованы JLTV,
два из которых были персонализированы для использования Дариэлем. Интерьер JLTV Дариэля
был скопирован с интерьера "Роллс-Ройса". Дариэль хотел иметь автомобиль способный к
бездорожью и иметь броню военного класса

Лорд Эван, ожидавший у входа в свой особняк, увидел Дариэля и сразу же поприветствовал
его.



- Добро пожаловать, Король Дариэль, правитель Дариэллийского Королевства. Я очень горд за
то, что смог увидеть вас лично.

- Спасибо, хммм…

- Ой, извините, лорд Эван, к вашим услугам. Я слышал великие истории о вашем королевстве,
сначала я не верил в это, но теперь я действительно вижу, что эти истории были реальными.
Страна, которая намного продвинулась вперед, чем самая большая страна на континенте Агуа.
Видя эти железные экипажи без лошадей, летающих железных зверей, управляемых
человеком, и корабли без парусов, которые способны двигаться. Все, что вы принесли сюда,
показало, насколько велико ваше царство на самом деле.

- Не волнуйся, Эван, поскольку мы будем помогать этому королевству развиваться, поэтому,
пожалуйста, позаботься о принце Эрике. Если бы не он, наши королевства никогда бы не
пересеклись.

Дариэль сразу же сел в машину после разговора с лордом Эваном, как только он добрался,
Дариэль заговорил с водителем.

- Эй, я слышал, что в этом городе есть бордель, в котором есть полулюди, вы знаете, где это.

- Сэр, мы здесь, чтобы защитить ваше здоровье, так почему же мы должны вам это говорить?

- Но я просто хочу знать, существуют ли эти вещи на самом деле, особенно рабочие. Я знаю,
что вы также хотите посмотреть, какие услуги они предлагают.

- Сэр, ваше здоровье и безопасность для нас важнее, чем наши желания. Мы поклялись
защищать вас, пока мы не умрем.

Дариэль устал и просто смотрел в окно, где увидел только что прибывшие войска для его
защиты.

Автоколонну, состоит из трех M1128 Страйкер, четыре модели ICV M1126 Страйкер, один
M1130, который выступает в качестве командира, два приспособленных оборудован МК 47,
подствольный гранатомет, три поставки топлива, продовольствия и боеприпасов, и два
модифицированных JLTV используемые Дариэлем.

Авиационные подразделения состоят из восьми вертолетов AH-64 Apache, четырех Ми-24, трех
Blackhawks и одного CH-47 Chinook, выполняющего функции транспорта снабжения.

Глядя на эти демонстрации силы, Дариэль думал только об этом.

"Я думаю, что люди, назначенные в мою охрану, принесли слишком много огневой мощи. Это
почти похоже на небольшой отряд вторжения, готовый захватить город."
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